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AHHOTaumna. Crtatbsa NOCBALLEHA BbIABMEHUID W WU3YYEHUOD OCOBEHHOCTEMN
PEKOHCTPYKLMN 3THOCOLMANIbHON cneuupukn guckypca daBapAnaHCKOn anoxu
B COBpeMeHHOM bpuTaHCKOM uctopuyeckom Ttenecepuane ‘Downton Abbey
(«Abb6atcTBO [ayHToH» 2010-2016 rr.). [MpuBoAATCS W  CpaBHUBAKOTCH
pasfinyHble OMpefeneHns MOHATUS «AUCKYPC», «KUHOAUCKYPC», «ANUCKYPC
KnHematorpaga», «4UCKYpPC KUHO(pUIbMa». DOPMYNMPYHOTCA U MPUBOAATCA
aBTOPCKNE onpefeneHns NOHATUIA «Tenegopmar» U «AUCKYpC Tenehopmara.
[anee BbIABNAKTCA W paccMaTpuBaloTCA Takme OCOOEHHOCTU [UCKypca
Teneopmara, Kak PEKOHCTPYKUMA AUCKYpca UM AUCKYPC PEKOHCTPYKUUK B
Tenegopmare. CX0ACTBA U pa3NUnNs BbISIBIEHHbIX 0COGEHHOCTE UccneayrTcs
Ha npumepe p[AucKypca Teneopmara OLHOro W3 3NM3040B BpuTaHCKOro
ncrtopuyeckoro Ttenecepuana ‘Downton Abbey’. BbiSBNeHO, YTO AWCKYPCOM
PEKOHCTPYKUMM  JDABapAMaHCcKoW  anoxum B Teneopmare  ABNAETCA
PEKOHCTPYKUMA WCTOPMUYECKOrOo COObITUS «MNPUMEHEHWE 3MEKTPUYECTBa B
ObITY», UTO LeACTBMTE/NIbHO MPOM30LII0 UMEHHO B Havane XX Beka, a Takxke
coyeTaHve B COOTBETCTBMU C 3KPaAHW3MPYEMOM 3MOX0N 06pa3oB NEPCOHaXEN,
OKpyXaroulen  06CTaHOBKU, reorpayyeckoro  MnOMOXEHMA 1M T.A
PeKOHCTpYKUMA AucKypca B Teneopmare mccregyemoro cepuana ‘Downton
Abbey’ npeactaBneHa B (OpMe AManoroB KOMMYHMKAHTOB, >XKWUBLUUX B
SABapAnaHCKyo 3rnoxy. Ha pedyb KOMMYHUKaHTOB OKa3anu BAUSHUE TeHAEPHbIE,
BO3pacTHble U COLMasibHble Pas3/inyuns, BblpaXeHHble B YNOTpebneHnn Tex Uau
WNHbIX NEKCEM U CIOBOCOYETAHUI B AUCKYpPCcax NpeAcTaBieHHbIX MepCoHaXeN.
KnwouyeBble cnoBa:  AUCKYPC,  KWMHOAWUCKYPC;  AWUCKYpC  Tenedopmara;
PEKOHCTPYKLUUA AUCKYpCa; AUCKYPC PEKOHCTPYKUMW; OABapAmaHcKas 3rnoxa;
‘Downton Abbey’.
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Abstract. The article is devoted to the identification and study of the
reconstruction of ethnic and social specificity of the Edwardian era discourse
features in the modem British ‘Downton Abbey’ (2010-2016) historical
television series. Various definitions of the ‘discourse’, “film discourse’,
‘discourse of cinematography’ concepts are presented and compared. The
authors’ definitions of the ‘TV-format’ and ‘TV-format discourse’ concepts are
formulated and discussed. Further, such peculiarities of the TV-format discourse
as discourse reconstruction and discourse of reconstruction in the TV-format are
revealed and considered. The similarities and differences of the revealed
features are explored through the example of the discourse in the TV-format of
one of the episodes of ‘Downton Abbey’, a British historical TV-series. It is
revealed that the Edwardian era reconstruction discourse in the TV-format can
be seen in the reconstruction of the historical event ‘the use of electricity in
everyday life’, which really happened precisely in the beginning of the XX
century, and also the combination in accordance with the epoch-screened
images of characters, the environment, geographical location, etc. The discourse
reconstruction in the TV-format of the ‘Downton Abbey’ TV-series is presented
in the dialogue form of communicants who lived in the Edwardian era. Gender,
age and social differences effect the communicants’ speech. These differences
are expressed in the use of certain lexemes and word combinations in the
presented characters discourses.

Key words: discourse; movie discourse; TV-format discourse; discourse
reconstruction; reconstruction discourse; Edwardian era; ‘Downton Abbey’.

BeegeHue yenoBeka B A3bIKE, K OCHOBHbIM W©3

Ha coBpeMeHHOM 3Tane pasBuUTUA KOTOPbIX OTHOCATCA ABe - TOBOPAWMUA U
NMHTBUCTUKMN, KOTOpPbIA  OT/ANYaeTcs CYyObeKT  MO3HAHUA» (Maruposckas,
BbICOKON CTEMNeHbd aHTPONOLEHTPU3MA, 2014: 76).

AUCKYpPC $IBNSETCA OAHUM W3 Hambonee
3BPUCTUYECKUX OOBLEKTOB MUCCNefoBaHUA:
«npeacTaBnss cobon pesynbTaT
WHTEerpaumm  ABYX  B3aMMOCBSA3aHHbIX
NPOLEeCCOB - KOFHULMN N KOMMYHUKaL UMW,
OH  BbICTyMaeT  MNPOAYKTOM  MHOrO-
acnekTHON [eATeNbHOCTM YefioBeka M,
cnefoBaTenbHO,  pernpeseHTUpyeT  BCe
aHTPOMNOLLEHTPMYECKME KOOpAWNHaTHI
(hYHKLMOHaNbHOA npeacTaBfeHHOCTM

OcHOBHasa 4acTb
Moag [AMCKypcOM B camMOM 06Llem
CMbICIe MOHMMAOT pPeyb, CBS3HbIN TEKCT,

npouecc A3bIKOBOW [eATeNIbHOCTU.
OpHako, «B CheuunanbHOM, coumoryma-
HUTApHOM CMbICNe - 3TO COUManbHO

00yCNOBNEHHas OpraHM3auns CUCTEMbI
peun, a TakxKe onpeaenéHHble NMPUHLMMBI,
B COOTBETCTBUM C KOTOPbIMU PEanbHOCTb
KnaccuuuupyeTcs 1 penpeseHTupyeTcs
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(npencTtaBnsetca) B Te WU
nepnoabl BpeMeHm» (anckype, http).

BputaHckuiA nuHrsuct . MaTTbiOC
TpakTyeT  [OUCKYPC  HEMHOro  uHaue:
«discourse is any coherent succession of
sentences, spoken or written» (Matthews,
2005: 100) - «Aauckypc ecTb nrobas
CBA3Has NOCneAoBaTeNbHOCTb  Mpegno-
XEHWIN, B YCTHOW WAM TMUCbMEHHOW
opme» (Mepesog Haw: A.K.).

Nccnepys (heHOMeH «ANCKYPC»,
cnefyetT  NOHWUMaTb, YTO YETKOro MU
o6Llenpru3HaHHOro onpejaeneHns gaHHOro
MOHATUA, 3aTparvmBaloLero Bce cjepbl ero
ynotpebneHuns, He cyuwlecTByeT. B cBA3n ¢
3TUM, TEPMUH  MNONb3YeTCA  LUMPOKOM
NonNynApHOCTbI0O B HayUHbIX M HeHay4HbIX
Kpyrax, 0CO6EHHO B nocnegHve
pecatunetus. «CBoeobpasHoi napansiensto
MHOr03Ha4YHOCTM 3TOr0 TEPMUHA SAB/MAETCA
N MOHbIHE He YCTOABLUEECA YyJapeHue B
HeM: yallle BCTpevaeTcs YyAapeHue Ha
BTOPOM C/Ore, HO W yAapeHue Ha NepBoOM
cfiore TaKXe He ABSAETCA PEeLKOCTbIO»
(PenbamaH, 2003: 90).

B 0TeYeCTBEHHOM  A3bIKO3HAHUW
aHanM3mpoBaTb [AWUCKYpPC CTain Nullb B
caMoM KoHue XX Beka. OTeYEeCTBEHHYIO
WKoMy, No MHeHuto H.®. AnegupeHko,
«OT/INYAET JINHTBOLLEHTPUYECKUI NOAXO0A

NHbIE

K noHuMmar guckypca» (AnegpumpeHko,
2009:  240). Onupasicb Ha  6asy
OVNCKYPCUBHBIX — UCCNeAOBaHWUA  aHrno-

aMepuUKaHCKOM 1  (hpaHLly3CKON  LKof,
TEPMUH  QUCKYPC B COBPEMEHHOM
POCCUIACKOM A3bIKO3HAHUU Takxe
06peTaeT MHOXECTBO 3HAYEHUN N MMeeT
pAL TPakToBOK. [AMCKYypC B pasHoe Bpems
nccnefoBanu U NPoAo/HKaT UccneaoBaTb
B.N. Kapacuk, T.M. Hunkonaesa,
E.A. OrHeBa, H.A. ApyTioHOBa, B.B.
KpacHbix, A.A. Knépuk u gpyrue.
OTeYeCTBEHHbIN NMHTBUCT
B.3. [lembaAHKOB onpefenseT AUCKYPC Kak
«peyb (B 4acTHOCTM, TeKCT) B ee
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CTAHOB/IEHUWN Nepes MbICIEHHbIM B30POM
WHTepnpeTaTopa. WHTepnpeTtatop nome-
WaeT COAEpXXaHuWe OvepefHO MHTepnpe-
TUPYEMOIi MOPLUMKN AUCKYpCa B paMKK yxKe
NOJTyYEHHOW NPOMEXYTOUYHOW nnu
npefBapuTeNnbHON  MHTepnpeTayun. B
pesynbTate  YCTpaHAeTcd, nNpu  Heob6-
X0AUMOCTU, pedepeHTHas HeoAHO3Hau-
HOCTb, ONpefenseTcd KOMMYHUKaTUBHas
LeNb KaXAoro npeasioXkeHus u war 3a
LlaroM BbISICHAETCA [pamMaTyprus BCero
anckypca» (JembsaHkos, 2007: 89).

H.AO. ApyTioHOBa paccmaTtpuBaeT
OUCKYPC  KaK  «CBA3HbIA  TeKCT B
COBOKYMHOCTU c 3KCTPaANUHIBUCTU-

4YeCcKMMU, mnparmaTtuyecKumm, COLUOKY/b-
TYPHbIMU, MCUXONOTNYECKUMUN N APYTUMU
(hakTOpaMm», TO ecTb «peyb,
MOrpyXXeHHYI B >XWU3Hb» (APYTIOHOBA,
1990: 136).

Kak wn nwb6oin apyrod  00bekT
NVHIBUCTUYECKUX UCCNef0BaHUA, Aunc-
KypC MMeeT CBOK Knaccuukauuw uau
Tunonornio. CeOM TUNONOrMUM [UCKypca
npeacTaBnanu MHOrune NIMHTBUCTDI:
B. . Kapacuk, B.b. KawkunH, KO.B. Pox-
[eCTBEHCKWUI;, cpean 3apybexHbIX Tuno-
Nnornin n3eecTtHa tunonorusa T. BaH [elika
n gp. Kaxpgblii uccnefosartenb BblgBUraeT
CBOK KnacCcMuKauuio, OCHOBaHHYK Ha
Pa3IMUYHbIX KPUTEPUAX, UCXOAS U3 NIMYHOW

nosuuymn. Mbl He 6yaem npuBOAWUTL B
faHHOW paboTe Knaccuukaumm
AMCKYypca, OCTAHOBUMCSH NULWb Ha O4HOM
ero Tune - AUCKypce Tenedopmara,
CBA3AHHOIO  C  MOHATUAMU  «KKWUHO-
LNCKYpC», «ANCKYPC  KUHO(USIbMA»,

«[UCKYpC KnHemaTorpaa» 1 BbIIBUM €ro
0COGEHHOCTN.

Avckypc KuHothunbMa  m3ydanu
pasnnyHble uccnegosatenu: M. [OaliHen,
C. Kosnogd, K. PuuapacoH, A. Kynnenep,
K. by6en, A. Wnwuu, M. Kearnuo.

Cpean  OTe4yeCTBEHHbIX  YYeHbIX,
nccnefoBaBLLINX KWHOUCKYpPC 7
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KWHOTEKCT, U3BeCTHbl paboTtbl KO.M. J1oT-
maHa, M.A. Edpemosoi, A.H. 3apeLKoW,
HO.I. Copoku, E.b. MBaHoBOW, N.H. /aB-
PUHEHKO, C.C. HasmyTauHoBOW,
.. CnblWwKuHa n ap.

C.C. HasmyTanHoBa  onpepenser
KWHOAMUCKYpPC Kak «CEMNOTUYECKN
OC/IOXKHEHHbIA  AMHAMUYHBIA  npoLlecc
B3aMMOJeNCcTBMA aBTopa W KUHOpeuwu-
NUeHTa, NPOTEKaKWNIA B MEXbA3bIKOBOM
N MEXKY/IbTYPHOM  MPOCTPaHCTBE C
NMOMOLLbI0 CPefCTB KWHOA3bIKA, 06napa-
lOLLero  CBOWCTBAaMM  CUMHTAKCUYHOCTH,
Bep6anbHO-BU3YyabHOM CLEeMNMEHHOCTH
3/1EMEHTOB, WHTEPTEKCTYa/libHOCTW, MHO-
YKE€CTBEHHOCTM afjpecaHTa, KOHTEKCTyasb-
HOCTW 3HAYeHWUs,, MKOHUYECKOW TOYHOCTH,
CUHTETMYHOCTU» (HasmyTanHosa, 2008: 7).

A.H. 3apeukad nop KWHOAUCKYPCOM
NMOHUMaET «CBA3HbIN TEKCT, ABAAKOLMIACA
Bep6asibHbIM KOMMOHEHTOM (u/ibMa, B
COBOKYMHOCTU C HeBepbanbHbIMU KOMMO-
HeHTaMyW -  ayAMOBU3YyalbHbIM  PALOM
aToro ¢uabma v ApYyrumu 3HavyMMbIMU
AN5i CMbIC/IOBOW 3aBepLIEHHOCTU (huibMa
3KCTPa/IMHIBUCTUYECKUMWN  (paKTOpamu,
T. €. KpeosinzoBaHHoe obpasoBaHue, obna-
farolee CBOMCTBaMM LLeNI0CTHOCTH,
CBA3HOCTU, WHMOPMATUBHOCTU, KOMMY-
HUKaTUBHO-NparmMaTUyeckom Hanpa./ieH-
HOCTW,  MeAMMHOCTM U CO3[aHHOe
KON/IEKTUBHO A hepeHUNPOBaHHbIM
aBTOPOM [ANd NPOCMOTPa pPeununuveHToMm
coobuleHna (KuHo3puTenem)» (3apeukas,
2012: 32). Kpome TOro, A. H. 3apeukas
pasrpaHnymBaeT NOHATUA «KUHOLUCKYPC»

n «KUHOCLEHapUii» (nogpobHee:
3apeukasn, 2012: 37).

Hapsagy C MOHATMEM KWUHOAMUCKYpPC
cyliecTeyet NoHATHE TenefuCKypC.

Teneanckypc MoXeT BbITb PaCCMOTPEH Kak
«COBOKYMHOCTb  AMHAaMUYHbIX KOTHUTUB-
HbIX  ()OpPMaToB  3HaHWA, a MMEHHO
KOTHUTUBHbIX  CLUEH U  KOTHUTUBHBIX
cueHapues» (OrHesa, 2017: 682).
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B Hawem wuccnefoBaHuUM npejacTas-
NAETCA WHTEPECHbIM W3Yy4YeHne O0COo6eH-

HOCTeW  Auckypca  Tenegopmara -
Pa3sHOBUAHOCTU KWHOAWUCKYpCa, WMelo-
ero, OfHaKo, CBOM creunpuyeckmne

4yepTbl U CTPYKTYPY.
Mo Hawemy MHeHU0, Tenedopmar,

npeacTaBnAOWMA co60in nccnegoBaTesb-
CKWIA KOHCTPYKT, COBOKYMHOCTb Bepba-
NU30BaHHOW B (hUbME MHGpoOpMauum u
06pasyloWmnii  LUEeNoCTHbIN KOTHUTUBHbIN
Tenepecypc, Kak 03BYYEHHbIN, TaK U BUe
CybTUTPOB, SBNAETCA TakKXe B KakKOl-TO
CTENeHn PeKOHCTPYKUMEN: B HEM A0/HKHA
OblTb  Hambonee MOAHO U TOYHO
BOCNpPOU3BeJeHa peanbHOCTb.

lMockonbky n60i Tenecepman Uu
XY[OXECTBEHHbIA  (PUAbLM  COCTOUT U3
COYeTaHUsi BbIMbILJIEHHbIX COObITUIA U
peanbHbIX (PaKTOB, TOYHOCTb BOCMPOU3-
BEAEHMA KOTOPbIX 3aBUCUT OT CTeneHu
OCBEJOM/IEHHOCTU M MNOAKOBAHHOCTM
aBTOPOB TOr0 WM WMHOr0 MNPOM3BELEHUS
KuHemaTorpaa B 3KpPaHM3UPyemom
npegMeTe, TO MOXHO cpAenaTb BbIBOA O
TOM, 4YTO CaMbIMW C/IOXHbIMW MO YacTu
PEKOHCTPYKLUM peanbHbIX (hakToB
ABNAKOTCA  UCTOPUYECKME  (UIbMbl  W©
cepuanbl, npuyem 4em 6onee paHHSAA
ncTopmyeckas anoxa PEKOHCTpyupyeTcs,
TeM TpyAHee HalTWM uncYyepnbiBaloLlee
KOJINYECTBO [OCTOBEPHbIX UCTOPUYECKMX
MCTOYHUKOB. 3a4acCTyt0 HU3KUIA PENnTUHT
KWHOKPUTUKOB W  3puTenen onpasfaH
HeaopaboTKOM CL,eHapucToB 7
PEXWNCCEPOB MO YacTW [OCTOBEPHOCTYU
aKpaHu3Mpyemoro marepuana. B kaxpgom

NCTOPUYECKOM  Mepuofe  CyLLecTBYHOT
CBOM OCOGEHHOCTW, TaK Ha3blBaeMble
MapKepsbl, Hannuune KOTOPbIX

CBUETENbCTBYET O TOM, Kakas 3TO 3mnoxa.
9T0  MOrytT  OblTb  OnpefeneHHble
NCTOPUYECKNE COBbITUSA, NpousoLLeaLne
B TY WM WHY 3MOXy, MaHepa 06LeHus
nofen, KMBWMX B TO BpemMsa W,
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COOTBETCTBEHHO, 06pa3 camMux NHOAew,
Tpagmuum, o6CcTaHOBKa: obpas
reorpauyeckoro Mecta, BK/HOYaKOLWMNA B
ceba obpas npupoabl, roposoBs, AepeBeHb,
ynuy, 3jaHuin m 1.4, Yawe Bcero 3Tu
0COOEHHOCTM CBA3aHblI C AOCTUXKEHUAMMU
TEXHUYECKOro  nporpecca W MOAbl,
npuyem, 06a aTU KPUTEPUS TakxKe 3aBUCAT
Apyr oT Apyra.

Hanbonee 4acTOTHbl 3KpaHuM3auuwu
XIX wn XX BekoB, 0CO6eHHO B
BpUTaHCKMX UCTOPUYECKUX (UibMax u
Tenecepmnanax. 3To 0OBACHSAETCS TEM, UTO
MMEHHO B TeyeHWe 3TUX [ABYXCOT NeT
NMPOM30LI0 MHOXECTBO MOJIMTUYECKUX,
9KOHOMMUYECKUX, BOEHHbIX WU  ApPYrux
COObITUI, W3MEHUBLUMX XOL WUCTOPUN,
chopMMpOBaBLUMX W ONpeaenBLUMNX
06/1MK COBPEMEHHOW BpuTtaHuu.
OC06eHHO WMHTEPEeCHbl PEKOHCTPYKLMUM
cepeguHbl XIX - cepeguHbl XX BeKOB,
Beb WMEHHO 3TOT CTOJIETHUA nNepuog,
BK/IlOYaeT ABe boraTble Ha COBbITUSA 3MOXU
- BwukTtopuaHckyto (1837-1901 rr.) wu
dasapamaHckyto (1901-1910 rr.), ogHako,

MHOTrMe WuccnefoBaTeny CyMTaloT, YTO
JfBapAmMaHcKas  3noxa  3aKoH4uMnacb
HemMHOro nosgHee - B 1914 rogy, cC

Havyanom | MwupoBoii BoWHbI, HaBcerpga
N3MEHWBLLEA NCTOPUYECKN CNOXMBLUMIACA
06pa3 XMW3HW He TONbKO Ha BpuTaHCKMx
0CTpOBax, HO U BO BCEM MWpe.
BukTtopnaHckas un  3JaBapAmaHcKas
3noxm MPW3HaHbI BPEMEHEM
TEXHWYECKOro  nporpecca, pasinYHbIX
OTKPbITMIA B  MeAMuMHe, acTPOHOMMUM,
(m3nke,  MCUXONMOTMW,  NMHTBUCTUKE,
oévonornn, XMMUW, MNPOMbILLAEHHOCTH,
cTpouTenscTBe M T.4. Kaxablii rog aToro
CTONeTUs MOSIBNSANCL U BHEAPANNCHL BCe
HOBble M300pETEHNS W TEXHONOrMKU: 3TO
NnosiBNEHME W MPUMEHEHME B  ObITy
MapoBbIX [ABWUraTesneil, 3NeKTPUYECTBa,
agTomobunein, TenegoHa, (oHorpaga,
(hoTo ¥ KuHOanmapaTa, MWKPOCKoMa, W
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CBA3aHHbLIX C HAM OTKPbITUIA B MeAULNHe
n 6uonornn, n3obpeteHne HOBbLIX 6onee
Nerknx W MNPOYHbIX  MaTepuanoB U
KOHCTPYKLUWIA, NOBMEKWUX 3a coboW
CTPOMTENLCTBO HE6OCKPe6oB, asponsaHoB
W NereHfjapHbIX  TUFAHTCKUX  TpaHc-
KOHTUHEHTa/IbHbIX  /TAHEPOB,  CaMbIM
M3BECTHbIM M3 KOTOPbIX CTan MevyasbHO
3HaAMEHUTbIN  «TUTaAHUK»,  3aTOHYBLUWUNA
rae-to nocpefan ATnaHTuku B anpene 1912
r. Momumo Bcero npoyero, XIX n Havyano
XX Beka 93T0 Bpems Hambonee 4eETKO
BbIP@XKEHHbIX COLMANbHbIX KOHTPacTOB,
KOTOpble 0COO6EHHO SAPKO NPOSABUNCL B
dABapAMaHCKyto  3noxy:  coumanbHoe
HepaBeHCTBO W CTporas uMepapxusi BHYTpwu
KaX4oro M3  Tpex KnaccoB  cTana
HEOTbEM/IEMOM 4YacTbi XXU3HU U 6bITa
OpuTaHUeB M [OCTUI/a CBOero arnores K
Hauyany | MwupoBoii BOWHbI, MNOCNYXWB
TONYKOM K Hayajly  amaHcunauuu,
PEBOJIIOLMOHHbIX ABUXEHW, BOMHEHU B
0OLLEeCTBEHHbIX Maccax, MNpUBEALWNX K
PasmbITUIO CTOJIb YeTKUX [0 3TOr0 rpaHul
MeXAy BbICLUMM 06LLEeCTBOM, CPefHUM U
paboynm Knaccamu.

C TOYKMU 3peHuns ncrtopuu,
BukTopraHckas n 3pfBapAnaHcKas 3noxu
3aKOHUYMNINCb  CPaBHUTENIbHO  HEeJAaBHO,
apXvBbl M UCTOPUYECKME WUCTOYHUKW,
Takme KakK Xy[AO0XeCTBeHHas nuTepaTypa,
CNpaBOYHUKKN, PYKOBOACTBA MO BEAEHMIO
[OMALUHEero  X035MCTBa, [AHEBHUKU U
MeMyapbl, NpeAcTaBNsAOT co060i 6oraTbii
maTepuan no OnucaHuK Tpaguuum wu
OblTa, a TakKxe nNpouMsoWealnx B Te
BpeMeHa COO6bITUIA U [OOCTUXEHUA B
Pa3IMUYHbIX Hay4HbIX 06/1acTax. VIMEHHO
3TO ABNSAETCA OAHOW M3 rNaBHbIX NPUYNH
CTO/Ib 4acTOTHOW 3KpaHu3auum
Ha3BaHHbIX BbIlIE 3MOX, NMPUYEM MHOrue
npou3BefeHNns KnHemaTtorpadga B
Teneopmate  KOTOPbIX  PEKOHCTPYW-
pytoTca cobbiTua XIX un XX Bekos
NpuM3HaHbl MUPOBbLIMY LLEEBPAMMU.
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IMOCKOMbKY AUCKYpPC €CTb SIB/IEHUE
MHOrorpaHHoe, OXxBaTblBalLllee MNOMUMO
caMOlil peyn KOMMYHWKaHTOB eule W
obpasbl  caMWX  KOMMYHWKaHTOB U
3KCTPA/IMHTBUCTUYECKUI  (JOH,  MOXXHO
caenatb  BblBOA, UTO OCMbIC/IEHME U
BbliIBIeHMeE 0COOeHHOCTEMN NMOHATUSA
«[UCKYPC  PEKOHCTPYKUuMM B  Tene-
(hopmaTe» npeacrtasngeT Hay4HbI
WHTepec Kak [Ans  uUccnefoBaHWini B
obnactm AMCKypconorum, TakK W And
NIMHTBOKYbTYPOJIOr N, KOrHUTUBHOW
NVHTBUCTUKN N IMHTBUCTUKN B LLENIOM.

Aunckypc PEKOHCTPYKL MU B
Tenegopmare TOro nnm NHOTO
npoun3BefeHuns KWHemaTorpadga, no
Halemy MHeHWU, npeacTaBnseT Ccob6oMu
Hanbonee A0OCTOBEPHOE BOCNPOU3BEAEHME
aBTopaMy  peasibHOCTW:  UCTOPUYECKOM
3NOXKN, MaHepbl 0O6LLeHUs, MOpasbHbIX W
KY/IbTYPHbIX LLleHHOCTEMN, Tpaguuui,
06CTaHOBKMU, obpasos repoes 7
OCOBGEHHOCTU UX peynt 1 T.4. NPXU NOMOLLY
aKyCTMYECKUX W BU3yalbHbIX KaHaNoB
nepegayn nHhopmaunn. OfHaKO, Kak yxe
0TMeYanochb BblLUe, CTeneHb
[OCTOBEPHOCTN  3aBUCUT OT  OCBEfOM-
NEHHOCTW aBTOPOB B TOW 06nacTu, KoTopas
3aTtparusaet PEKOHCTpYUpyemble B
Tenedopmare cobbITUS.

Takke He CTOMT CMeLWMBaTb MOHATUS
«[UCKYpPC  PEKOHCTPYKUMM B  Tene-
(hopmaTe» U «PEKOHCTPYKUMA [UCKypca
TeneopmaTta». [NepBoe NOHATUE ABNAETCS
00WMM MO OTHOLIEHWID KO BTOPOMY, U
BK/IlOUaeT B Ce65i BCe PEKOHCTPyMpyemble

KOMMOHEHTbI,  MepeyvYncNeHHble  BblLLE,
TOrga Kak PEeKOHCTPyKuus  AucKypca
Tenedopmara npeacTtaBsnseT cobon
BOCCO3[JaHWe  AUCKypca  KOHKPETHOro

KOMMYHWKaHTa, >XMBLLUETO0 B PEKOHCTPYM-
PYEMOI MCTOPUYECKON 3MOXeE.

B HaweMm mnccnegoBaHUN BbISIBNAKOTCA
OCOOEHHOCTM  PEKOHCTPYKLUM  3THOCO-
UnanbHOW cneunpukn SaBapANAHCKON

KyueHko A.A. JIUCKYpC PEKOHC T PYKLUMK 3ABapANAHCKOI 3MoxXu
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3NOXM B COBPEMEHHbLIX Tefiecepuanax,
cnefoBaTeNbHO, AUCKYPC PEKOHCTPYKLUK
dABapAnaHCKoM 3noxu B Tenedopmare
3aTparnBaeT pPEKOHCTPYKLMIO 3MOXu B
LeioM, a WMEHHO  PeKOHCTPYKLMIo
npomvsoweawnx B Havane XX Beka
COObITUIA, 0COBEHHOCTN TPaAULUIA 1 OblTa
MMEHHO 3TOr0 Mepuoja, PeKOHCTPYKLMIO
00pa3oB KOMMYHWKaHTOB, BK/HOYaKOLLYHO
MX  BHEWHWA BUA, 3aBUCALLMIA  OT
COLMANbHOr0 MOJIOXKEHUA U MOfAbl TOrO
BPEMEHWN, MaHepy 06UleHUs  NHOJeN,
XUBWMNX B J[BapAMaHCKyt  3roxy,
npupoay n o06pasbl HaceneHHbIX MYHKTOB
B COOTBETCTBMM C  reorpauyeckum
NONOXEHNEeM, WX O0OMK Takxe MWMerN
XapaKTepHble B TO BpeMs 4epTbl U T.A,

PekoHCTpyKUMA  AUCKypca  JABap-
AMNAHCKOWN 3noxu B TenegopmaTte UCTOpU-
YeckKoro  Tefiecepvana  MpeacTaBnseT
coboi1, No HaleMy MHEHWI0, BOCCO3[aHue
OCOOGEHHOCTE peynm TOr0 WAW  MHOIO
KOMMYHWKaHTa, >KUBLUEFO WMEHHO B
dABapAnaHCKY0  3Moxy, pedb KOTOporo
MMeeT CBOK Crneunpuky, CBA3AHHYK CO
BpEMEHEM UM MeCTOM  MPOXMBaHUSA
KOMMYHWKaHTa: bputaHma Hadana XX
BEKa W JIMYHOCTHbIMU OCOOGEHHOCTAMMY,
BK/IIOYAKOLWMMN TeHAepHble, BO3PACTHbIE,
coumnanbHble,  BHeWHWMe U apyrue
pasnnumns, a TakXe u4epTbl XapakTepa,
YypOBeHb 06pa30BaHHOCTA U T.4,

Tonbko TOrga, Korga MakCUMabHO
TOYHO CO6/MIOAEHbI BCE MepPeynCNeHHble
OCOBEHHOCTK,  OTHOCAWMECA  Kak K
AUCKYPCY PEKOHCTPYKLUUKM B Tenedopmare,
TaK W K PEeKOHCTPYKUMW [UCKypca B
TenejopmaTe, MOXHO fefliaTb BbIBOAbl O
BbICOKOW cTeneHu [O0CTOBEPHOCTYU
BOCNPOU3BEAEHNA UCTOPUYECKON 3NOXN B
TOM UM UHOM (PUIbME UK Tenlecepuarne.

[MpuBegem npumepsbl.

OfHUM n3 N3BECTHEMLLNX
COBPEMEHHbIX Tefiecepuanos, MOBECTBY-
IOLWMX 0 XKW3HU 1 BbiTe BpuTaHun Havana
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XX BeKa ABNAeTcA
ncTopuyecknin - tenecepuan  ‘Downton
Abbey’ («A66aTcTBO0 [ayHToH» 2010-
2016 rr.). B cepuane peKoHCTpyupyeTcs
ObIT B 6oratoM MOMeCTbe Ha rpaHuLe
AHrnmm wn LWloTnaHamMn, ocBellaroTCA
OCHOBHble ncTopuyeckue cobbITuA
CHavana dnsapanaHckoi anoxu (1 cesoH),
Takue, Kak rméenb «TUTaHMKa»,
NMOBCEMECTHOE pacnpocTpaHeHue 3/1eKT-
puyecTtBa, TeneMoHa, rpammMoqoHOB,
paguo u T.4., 3aTeM 3aTtparnsaeTcs Nepuog
MepBoit MwupoBO BOWHbI (2 CE30H):
6utBa Ha ComMme, npeBpaLLeHne NoMecTbs
JayHToH B rocnuTans, BCMblLUKA
McnaHckoro rpunna, W panee  yxe
PEKOHCTPYMpPYeTCA 3noxa noj HasBaHWeM
WNHTepbennym, BK/HOYaroLas MeX-
BOEHHbI nepnog (3-6 Ce30HbI).

B oHOM M3 3nNn3040B NEpPBOro cesoHa
Tenecepuana ‘Downton Abbey’,
NMOCBSILLEHHOrO 3aKaty JABapAnaHCKOM
anoxu (anpenb 1912 r.), 3puTeflb MOXET
Habnogatb CnefyloUy CUeHy: paHHee
yTpo, rpag paHTeM, XO3AUH MOMECTbA U
ero cembfl, COCTOALLAA MOMUMO HEro us
rpaMHM 1M Tpex B3POC/bIX fo4Yepent, eLle
cnat.  OfgHako npucnyra, 0CO6eHHO
MnajLas, yxe BbINO/HAET cBou
eXefHeBHble 0053aHHOCTU. OfHUMKU KX
Taknx 00653aHHOCTEN, BbINOJ/IHEHNWE
KOTOpbIX Mopy4yanocb camMoOil MNagLuein

BputaHckuii

npucnyre - LWecTHajULaTUIeTHeA cypo-
Moike  [3li3u, ObINO  pasXuraHue
KaMWUHOB, YEpPHEHME MAUT W 3aXWUraHue
ceeta. OpHako, COBCEM HefjaBHO, B
NMoOMecTbe Obln  YCTaHOBMEH 3/1EKTPO-
reHepatop, ¥ B [OMe NOSBUIOCH

3N1EeKTPMYeCcTBO. Bce rasoBble POXKU K
KEpPOCMHOBbIE NlaMNbl OblIN 3aMEHEHbI Ha
aNeKTpuyeckne. «Bce 3aTo 6bINO HOBO U
CTOM/I0 O4YEeHb [JOpOro, Kpome TOro
BbI3blBaN0O CTPax y XW/bLOB, 0CO6EHHO Yy
manoobpasoBaHHOW npucnyrn <...> Ha
3ape MNOSABMEHWS 3/1eKTPMYECKOTO OCBe-

KyueHko A.A. JIUCKYpC PEKOHC T PYKLUMK 3ABapANAHCKOI 3MoxXu
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WeHNs B fAOMax, MHOrvMe cyuTanu, 4to
3NeKTPUYECTBO  OTpaBNsfeT BO3AYX B
KOMHaTax  BpeAHbIMW  MCNapeHUsMU.
Nogn  onacanucb, 4TO 3NEKTPUYECTBO
MOXeT nMpocaymBaTbCAd M3 CTeH WAn
BbiTeKaTb M3  po3eTOK.  [eHepaTopsl,
KoTopble  ob6ecrneumBannm  aBTOHOMHOW
3M1EKTPO3HEprueit goma B 3M0XYy KOpOSs
dpyappa, O6blnn THKENbIMU U LIYMHbIMU,
yalie BCero WX YycTaHaBiMBaAu B
nogsanax» (KyueHko, 2014. http). W,
Korga mMnafwas ropHuyHas 'BeH npocut
CYLOMOWNKY [3/131 BKIKOUYUTb CBET B

FOCTUHOW, Ta MNPOCTO He CMeeT 3Toro
fenaTb, TMOCKOMbKY [N Hee HOBble
BblK/lOYaTeNIM -  HEYTo  HOBOeE U
nyraroluee:

Mpumep 1L

Gwen: Why didn't you put the lights
on?

Daisy: | daren't.

Gwen: Why? The electricity It's not
the devil's handiwork. (Downton Abbey
(2010) - SO1EO1 - English subtitles, http).

ANEeKTPUYECTBO BbI3bIBAET CTpPax He
TO/IbKO Y HOHOW CYAOMONKN [3131, HO 1 Y
NOXW/I0M BAOBCTBYHOLLEN rpagmHu.
KoHcepBaTMBHass 1  4onopHas  fneau
Ballonet - HacTofAWas apucTtokpaTka, He
Tepnswas HWYero HOBOrO, CKNOHHadA K
CyeBepusiMm K He npusHawowas ynoo6ecTs
TEXHUYECKUX WN306peTeHU, TakK >Ke He
xenaet NMETb C HOBOMO/HbIM
3NEeKTPUYECTBOM HU4Yero obulero.
BposcTBylowas  rpaMHA  KMBET B
OTAeNbHOM  [OMe  Ha  TeppuTopuu
NoMecTbs, B KOTOPOM LapuUT MOUCTUHE
BukTopmaHckuin ~ o6pa3  XXWU3HMU, 7
eCTeCTBEHHO, HWKaKoro a/eKTpuyecTBa
TaM HeT, U He OypaeT. 3angd B O4HOM U3
3NM3040B Tenecepuana BMeCTe C CbIHOM,
rpahoM 'paHTEMOM, B Maslyt0 FOCTUHYIO,
OHa BbIpaXaeT HeLOBO/ILCTBO TeM, 4TO
CblH BK/IKOUYUN  APKYI  31EKTPUYECKYHO
namny, npUKpbIBaeT Trfla3a BEEpOM MU
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CpaBHMBaeT cebs C aKTpUCOM TeaTpa,
KOTOPOW B NINLLO CBETAT OFHW pamribl:

Mpumep 2.

Violet, the Dowager Countess: Oh
dear, such a glare! | feel as ifl were on
stage at the Gaiety.

Robert, Lord Grantham: We're used
to it. <..> It's so convenient. The man
who manages the generator could look
afteryours as well.

Violet, the Dowager Countess: No. |
couldn't have electricity in the house. |
wouldn't sleep a wink. All those vapours!

(Downton Abbey (2010) - SO1E01 -
English subtitles, http).

3aKn4eHune

B  [ABYyX yKasaHHbIX Bbllle U

npeAcTaBNeHHbIX B Ka4yecTBe MPUMepoB
KOHTEKCTax, [AWCKYPCOM PEKOHCTPYKLMM
J[BapAnaHCKON 3noxu B Tenegopmare

fBnseTcs PEKOHCTPYKLMA 0AHOro
NCTOPMYECKOr0 COOLITUS - MNPUMEHEHME
anekTpuyectBa B ObITy, u4TO [eNcT-

BMTE/IbHO MPOM30LWN0 MMEHHO B Hauasne
XX Beka. O MecTe npousoLlesllero
cobbITuA roBopuT reorpagpuyeckuii
acnekT - cesep bpuTaHuu, coumnanbHbIN
acnekT - HaaMyue KNaccoBOro pasfene-
HKA, ABNAKOLLLErocs OT/INYNTENLHOM
4yepToM 3JABapAMaHCKON 3MOXWU: XUTenu
o6oratoro nomecTba - CeMba rpaga U
npucnyra, o NPUHaAeXXHOCTU KOTOPbIX K
TOMY WX WMHOMY CcouManbHOMY KJaccy
roBOPAT BM3yasibHble 06pasbl repoes. AT0
poporas u nogobpaHHas co BKYCOM U MO
MOJe TOr0 BPEMEHU OfeXAa N YXOXKEHHbIN
BHELWHWA BMf 4neHoB cembu Kpoynu, a
TakKXXe YHugopma npucayru, cocrosLas
n3 CTPOrmx YyepHbIX nnaTbes,
HaKpaxMmasieHHbIX MepefHNKOB U Yeruos.,
NMELLNX NNLWb He3HayuTeNbHble
pas3nmuma B COOTBETCTBUW 3aHUMAEMOW
[0O/DKHOCTBIO, BUAS KOTOPYHO, 3pUTeNb TOT
4yac nMOHMMaeT, 4TOo B Tefejopmarte
PEKOHCTPYMPOBaHbl  06pasbl  MafLlen,
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CTaplwen TOPHUYHBLIX W  CYAOMOWKHW.
CouyeTaHme 06pa3oB  MepcoHaxen w
OKpy>XatoLelh 06CTaHOBKM B Tenedopmate
cepunana  «A66atcTBO  JlJayHTOH» -
NHTEPbEPbl TOCTUHON, 06efeHHOro 3ana,
onénnoTekn un T.4. TakKXe SABNSETCH
PEKOHCTPYKUMEN [ucKypca 3aBapaunaH-
CKOW 3MOXW, MNOCKO/bKY COOTBETCTBYIOT
MoJe MMeHHO Hayana XX Beka.
PEKOHCTPYKUMA  Xe  AUCKypca B
Tenegopmate cepuana ‘Downton Abbey’
npeactaeneH B (hopMe  AManoros
KOMMYHWKaHTOB, XUBLUMX B
SABapAMaHCKY0 3MN0Xy W CBS3aHHble C

3TUM reHjepHble, BO3pacTHble 7
coumanbHble  pasnuuma:  0bCyXaeHue
TEXHWYECKON  HOBWMHKM -  JIEKCEMbI
electricity u generator B AuckKypcax
FOPHMYHON, Trpaha W BAOBCTBYHOLLEN
rpapHn 1 ee CBfAA3aHHOE C 3TUM
3a6nyxaeHune 06 0nacHoCTK
anektpuyectea: all  those  vapours!

Mcnonb3oBaHue paseonornamos devils
handiwork n wouldnt sleep a wink B
ANCKYpCcax FOPHMYHON W BAOBCTBYHOLLEN
rpauHm u T.4.
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Bonpocbl Teope TUYECKOI U NPUKIAAHON IMHIBUCTUKN. - T4, Ne1,2018

KyueHko  AnvHa  AsieKcaHOpOBHa,
acCUCTEHT Kageapbl MHOCTPaHHbLIX — S3bIKOB
Meparornyeckoro mHctutyta HNY «benly»,
acnupaHT, benropofckuii  rocyaapcTBEHHbIN
HaUVOHa/bHbLIA ~ UCCNeAoBaTeNlbCKUA  YHU-
BEpPCUTET.
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